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See the notice on TED website

106054-2026 - Konkurss
Norvēģija – Pilnīgas vai daļējas izbūves darbi un inženiertehniskie darbi – Turnkey contract with 
solution proposal based on house models - prequalification - the projects 1001359 
Underhaugsbakken sheltered accommodation flats - 1001213 Dønskiveien residences - 1001388 
Leirdueveien residences.
OJ S 31/2026 13/02/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Būvdarbi

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Bærum kommune
E-pasts: hanne.hunn@baerum.kommune.no
Pircēja juridiskais statuss: Publisks uzņēmums, ko kontrolē vietējās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: Turnkey contract with solution proposal based on house models - prequalification 
- the projects 1001359 Underhaugsbakken sheltered accommodation flats - 1001213 
Dønskiveien residences - 1001388 Leirdueveien residences.
Apraksts: Bærum municipality invites tenderers to prequalification for a competition with 
negotiations in connection with the procurement of a turnkey contractor (TE) for the following 
projects: Gnr./b.no. 17/463 and 19/241 - Underhaugsbakken sheltered accommodation flats 
(1001359)Gnr./b.no. 80/148 - Dønskiveien residences (1001213)Gnr./b.no. 93/189 - 
Leirdueveien residences (1001388) Contract includes development, engineering design and 
construction of three small house projects for Bærum municipality. Underhaugsbakken 
sheltered accomodations consists of the erection of 10 sheltered accommodation flats with the 
accompanying common areas for residents, as well as areas for personnel and administration. 
One quadruple dwelling (welfare dwellings) shall be constructed in Dønskiveien. Two 
quadruple dwellings (welfare dwellings) shall be constructed in Leirdueveien.
Procedūras identifikators: 0ae0aa5c-4213-4226-944a-cccc06e94986
Iekšējais identifikators: 2026/4665
Procedūras veids: Sarunu procedūra ar iepirkuma iepriekšēju izsludināšanu/konkursa 
procedūra ar sarunām
Procedūra ir paātrināta: nē
Procedūras galvenās iezīmes: The procurement will be carried out as a negotiated procedure 
after a prior prequalification. The contract will be signed as a turnkey contract in accordance 
with NS 8407. Tenderers shall offer a house concept that is part of the turnkey contract. 
Tenderers shall, themselves, or through associated sub-suppliers and collaboration partners, 
document the necessary competence and capacity to deliver a complete turnkey contract 
which includes, among other things, site development, engineering design services and 
safeguarding the role of responsible applicant, as well as execution of the necessary 
construction and construction work, which i.a. also includes foundations, ground works and 
outdoor work. The background for the competition is a wish to use tested and cost efficient 
solutions based on ready developed housing concepts that can be adapted to the relevant 
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sites and the user groups ́needs. Bærum municipality has previously had good experience 
with this approach, and assumes that the tenderer offers systems that as far as possible are 
based on documented and well-tested concepts.

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Būvdarbi
Galvenā klasifikācija (cpv): 45200000 Pilnīgas vai daļējas izbūves darbi un inženiertehniskie 
darbi
Papildu klasifikācija (cpv): 45400000 Ēku celtniecības pabeigšanas darbi

2.1.2.  Izpildes vieta
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Akershus (NO084)
Valsts: Norvēģija

2.1.4.  Vispārīga informācija
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES
Anskaffelsesforskriften - Procedure in accordance with the Law on Public Procurements and 
the Public Procurement Regulations.

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Eiropas vienotais iepirkuma procedūras dokuments (ESPD), 
Paziņojums, Iepirkuma dokuments
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been 
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European 
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Krāpšana: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been 
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the 
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 
of 27.11.1995, p. 48).
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: Is the tenderer himself or a 
person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or 
has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a 
legal verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the 
judgement that still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of 
the European Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive 
measures against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism 
(EUT L 309 of 25.11.2005, p. 15).
Dalība noziedzīgā organizācijā: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the 
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
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represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: Is the tenderer himself or 
a person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body, 
or has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a 
legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist 
activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set out 
directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist 
activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 2002/475/RIA of 13 
June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also 
includes incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4 
in the mentioned framework decision.
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Have tenderers failed to 
fulfil all their social security obligations in the country where they are established and in their 
member state, if this is a different country than what he is established in?
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0000
Nosaukums: Turnkey contract with solution proposal based on house models - prequalification 
- the projects 1001359 Underhaugsbakken sheltered accommodation flats - 1001213 
Dønskiveien residences - 1001388 Leirdueveien residences.
Apraksts: Bærum municipality invites tenderers to prequalification for a competition with 
negotiations in connection with the procurement of a turnkey contractor (TE) for the following 
projects: Gnr./b.no. 17/463 and 19/241 - Underhaugsbakken sheltered accommodation flats 
(1001359)Gnr./b.no. 80/148 - Dønskiveien residences (1001213)Gnr./b.no. 93/189 - 
Leirdueveien residences (1001388) Contract includes development, engineering design and 
construction of three small house projects for Bærum municipality. Underhaugsbakken 
sheltered accomodations consists of the erection of 10 sheltered accommodation flats with the 
accompanying common areas for residents, as well as areas for personnel and administration. 
One quadruple dwelling (welfare dwellings) shall be constructed in Dønskiveien. Two 
quadruple dwellings (welfare dwellings) shall be constructed in Leirdueveien.
Iekšējais identifikators: 2026/4665
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5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Būvdarbi
Galvenā klasifikācija (cpv): 45200000 Pilnīgas vai daļējas izbūves darbi un inženiertehniskie 
darbi
Papildu klasifikācija (cpv): 45400000 Ēku celtniecības pabeigšanas darbi

5.1.2.  Izpildes vieta
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Akershus (NO084)
Valsts: Norvēģija

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Sākuma datums: 14/06/2026
Ilguma beigu datums: 30/06/2028

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: nē

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Iepirkuma dokuments
Informācija par divposmu procedūras otro posmu: 
Minimālais kandidātu skaits, ko paredzēts uzaicināt uz procedūras otro posmu: 3
Maksimālais kandidātu skaits, ko paredzēts uzaicināt uz procedūras otro posmu: 4
Procedūra notiks secīgos posmos. Katrā posmā daži dalībnieki var tikt izslēgti
Pircējs patur tiesības piešķirt līguma slēgšanas tiesības, pamatojoties uz sākotnējiem 
piedāvājumiem, bez turpmākām sarunām

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: norvēģu valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://permalink.mercell.com/276650656.aspx

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://permalink.mercell.com/276650656.aspx
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: norvēģu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Nav atļauts
Dalības pieprasījumu saņemšanas termiņš: 13/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas 
laiks
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Elektroniskie rēķini: Prasīts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: nē
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
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Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Asker og Bærum tingrett
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: in accordance with the law and regulations, as well 
as the tender documentation.
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Bærum kommune

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: Bærum kommune
Reģistrācijas numurs: 935478715
Pasta adrese: Postboks 700
Pilsēta: SANDVIKA
Pasta indekss: 1304
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Akershus (NO084)
Valsts: Norvēģija
Kontaktpunkts: Hanne Winsnes Hunn
E-pasts: hanne.hunn@baerum.kommune.no
Tālrunis: +47 67504050
Interneta adrese: http://www.baerum.kommune.no/
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Asker og Bærum tingrett
Reģistrācijas numurs: 935 363 233
Pasta adrese: Postboks 578
Pilsēta: Sandvika
Pasta indekss: 1302
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Akershus (NO084)
Valsts: Norvēģija
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: b97e657c-a210-4d58-901a-a2d8149ee447  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 16
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 11/02/2026 12:20:27 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Paziņojuma nosūtīšanas datums (e- sūtītājs): 11/02/2026 13:45:53 (UTC+00:00) 
Rietumeiropas laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: angļu valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 106054-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 31/2026
Publicēšanas datums: 13/02/2026
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